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Merci d'avoir choisi Profoto
 
Merci de nous avoir fait confiance en investissant dans une 
unité BatPac. Depuis plus de quarante ans, nous recherchons 
la lumière parfaite. Notre motivation est la certitude que 
nous pouvons offrir des outils encore plus performants aux 
photographes les plus exigeants.

Avant d'être expédiés, nos produits sont soumis à un 
programme complet de tests stricts. Nous nous assurons que 
chaque produit individuel répond à nos exigences en matières 
de performance, de qualité et de sécurité. C'est la raison pour 
laquelle notre équipement de flashes est largement utilisé dans 
les studios et les sociétés de location du monde entier, de Paris 
à Londres en passant par Milan, New York, Tokyo et Le Cap.

Certains photographes sont capables de voir, juste d'après 
une photographie, si l'équipement Profoto a été utilisé.
Les photographes professionnels du monde entier en sont 
venus à apprécier la compétence de Profoto en matières 
d'éclairage et de façonnage de lumière. Notre gamme complète 
d'accessoires offre aux photographes des possibilités illimitées 
leur permettant de créer et d'ajuster leur propre lumière.

Chaque réflecteur et accessoire crée une lumière particulière, 
et le système de focalisation Profoto est le seul à vous offrir 
la possibilité de créer votre propre lumière avec seulement 
quelques réflecteurs.

Nous espérons que votre produit Profoto vous apportera toute 
satisfaction.
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•	 Lisez et respectez attentivement toutes les consignes de sécurité ci-dessous afin d'éviter blessures 
et dommages matériels ! 

•	 Assurez-vous que ce manuel de l'utilisateur accompagne toujours l'équipement ! 
•	 Les produits Profoto sont destinés à un usage professionnel uniquement - gardez-les hors de portée 

des enfants ! 
•	 Ne placez pas et n'utilisez pas l'équipement dans des environnements humides ou mouillés. 
•	 Ne placez pas et n'utilisez pas l'équipement dans des zones contenant des gaz inflammables ou de 

la poussière ! 
•	 N'exposez pas l'équipement à un égouttement ou à des éclaboussures. 
•	 Ne placez aucun objet rempli de liquide sur l'équipement. 
•	 N'entreposez pas le générateur à une température proche du point de congélation ou inférieure. Ceci 

pourrait entraîner une perte de capacité et un risque de condensation lors d'une utilisation immédiate 
dans un environnement plus chaud. 

•	 Ne connectez pas d'équipement présentant une consommation nominale de 600 W ou plus sans la 
recommandation ou l'approbation de Profoto.

•	 L'équipement ne doit être entretenu ou réparé que par du personnel de service compétent et autorisé. 
•	 Inverser la polarité des câbles de la batterie peut endommager le dispositif !
•	 Tous changements ou modifications n'ayant pas été expressément approuvés par la partie 

responsable de la conformité sont susceptibles de déchoir l'utilisateur de son droit de faire fonctionner 
l'équipement. 

ATTENTION – Risque de choc électrique – Haute tension ! 
•	 N'ouvrez pas et ne démontez pas le dispositif. L'équipement fonctionne sous haute tension. 
•	 Les condensateurs internes restent chargés électriquement pendant une période considérable après 

l'extinction du dispositif. 

AVIS – Risque de surchauffe de l’équipement 
•	 N'obstruez pas la ventilation. Le sac de protection intégré doit toujours être maintenu ouvert lors de 

l'utilisation du dispositif.
•	 N'exposez pas le dispositif à une source de chaleur (telle que la lumière directe du soleil). Vous éviterez 

ainsi un chauffage supplémentaire du dispositif. 

ÉLIMINATION FINALE 
•	 L'équipement contient des composants électriques et électroniques qui sont nuisibles à 

l'environnement. 
•	 L'équipement peut être retourné à un distributeur Profoto pour un recyclage gratuit, conformément à 

la directive DEEE.
•	 Ne jetez pas le matériel d'emballage. Demandez aux autorités locales de vous indiquer le centre de 

recyclage le plus proche.
•	 Assurez-vous de respecter les dispositions légales locales en matière d'élimination séparée des 

déchets, par exemple la directive DEEE relative aux équipements électriques et électroniques sur le 
marché européen, lorsque la vie du produit est terminée.

Consignes de sécurité
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Description du système
Le BatPac est une unité qui combine onduleur et batterie, intégrés dans un sac conçu à cet effet

Le BatPac existe en deux versions, avec des prises pour 120 V ou 230 V. La puissance 
maximale en continu pour les deux versions est de 600 W.

Fonctionnalités :
•	 Conception d’alimentation à découpage

•	 Haute efficacité, faible distorsion harmonique

•	 Tension de sortie purement sinusoïdale

•	 Entrée 12 VCC et sortie 120 VCA/60 Hz ou 230 VCA/50 Hz

•	 Voyant d'alimentation (DEL)

•	 Voyant batterie faible (DEL)

•	 Voyant de surchauffe (DEL)

•	 interrupteur de batteries

Protection :
•	 Entrée basse tension

•	 Entrée surtension

•	 Voyant batterie faible

•	 Voyant de surchauffe + arrêt

•	 Disjoncteur (GFCI)

•	 Court-circuit (par fusible)

Le BatPac est compatible avec les produits Profoto suivants1 :

•	 Profoto D1 (tous les modèles)

•	 Profoto Acute2 (tous les modèles)

•	 Profoto ComPact (tous les modèles)

Le BatPac peut également être utilisé pour n'importe quel équipement périphérique, tel 
que des chargeurs d'appareils photo, des ordinateurs personnels, des machines à faire 
le vent, etc. Cependant, cet équipement de devrait pas être connecté au même BatPat 
qu'un générateur d'éclairs. 2

1	 Pour obtenir une liste des produits compatibles et des caractéristiques spécifiques des produits Profoto, 
consultez la section Compatibilité des produits et les sections suivantes.

2	  Vérifiez toujours le manuel ou demandez toujours au fabricant de l'équipement périphérique s'il est possible 
de l'alimenter à l'aide d'un onduleur avant de le brancher ! Le BatPac peut alimenter des charges allant jusqu'à 
600 W en continu. Ne connectez pas de dispositif dont la puissance est supérieure ! Profoto ne peut être tenu 
responsable de domages causés à un équipement périphérique lors de l'utilisation d'un BatPac. 
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Nomenclature

Tableau BatPac 230 V

1. Poche à accessoires
2. Voyant d'alimentation
3. Voyant batterie faible 
4. Commutateur marche/arrêt

5. Voyant de surchauffe
6. Prises de courant
7. Interrupteur de batteries
8. Connecteur de charge

Tableau BatPac 120 V

1

2

3

4

5

6

7 8

1

2

3

4

5

6

7 8
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9. Rabat supérieur
10. Porte-carte
11. Poignée
12. Bretelles de sac à dos
13. Poche frontale
14. Compartiment à batterie/fusible

15. Poches latérales (x2)
16. Sangle d'épaule réglable
17. Fusible
18. Support de fusible
19. Batterie plomb-acide gelifiée

9
10

11 12

13

14

15

16

17

18

19

18
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Fonctionnalités
Batterie
Ne chargez la batterie qu'à l'aide d'un chargeur de batterie Profoto 2A. Pour une longue 
durée de vie de la batterie, celle-ci doit être chargée aussi souvent que possible, et de 
préférence avant d'être complètement déchargée. La batterie doit être complètement 
rechargée avant le stockage. Il ne pose aucun problème de charger le BatPac en continu à 
l'aide duchargeur de batterie Profoto 2A (pendant le stockage). Le BatPac peut également 
être chargé lors de l'utilisation.

La capacité de la batterie décroit de manière considérable lorsque la température 
de la batterie descend en dessous du point de congélation (0 °C / +32 ºF). Pour des 
performances optimales, tâchez de ne pas utiliser le BatPac pendant des périodes 
prolongées à des températures inférieures au point de congélation (0 °C / +32 ºF). 

Les batteries défectueuses doivent être renvoyées au fournisseur pour recyclage. Pour 
plus de détails concernant la batterie, consultez la section Données techniques.

Voyant batterie faible
Le voyant batterie faible [3] indique le niveau de tension de la batterie. Lorsque le niveau 
de la batterie est bas, le voyant batterie faible [3] s'allume en rouge. Si le voyant batterie 
faible [3] commence à s'allumer pendant le recyclage, la batterie doit être rechargée.

Marche/arrêt
Le commutateur marche/arrêt [4] sert à allumer/éteindre le BatPac. Lorsque le Bat/Pac 
est allumé, le voyant d'alimentation [2] émet une lumière verte fixe.

Interrupteur de batterie
La clé de l'interrupteur de batterie [7] doit être tournée dans le sens horaire avant l'utilisation 
du BatPac. Pendant le transport et le stockage, la clé de l'interrupteur de batterie [7] doit 
être tournée dans le sens antihoraire afin d'éviter une décharge de la batterie.

Voyant de surchauffe
Le voyant de surchauffe [5] indique la température interne de l'onduleur. Si l'onduleur 
surchauffe, le voyant [5] émet une lumière rouge fixe, et la sortie est automatiquement 
déconnectée.

Disjoncteur de fuite à la terre (GFCI)
Le BatPac dispose d'un disjoncteur de fuite à la terre (GFCI) intégré qui coupe la sortie en 
cas de court-circuit au châssis, soit dans le BatPac, soit dans le dispositif connecté. Si le 
GFCI est activé, le voyant batterie faible [3] s'allume et la sortie est coupée. On réinitialise 
le BatPac en l'éteignant et en le rallumant.

Attention ! L'activation du GFCI indique une erreur susceptible de constituer un risque 
pour la sécurité. Si le GFCI s'active toujours, contactez le centre de service Profoto le plus 
proche de chez vous pour une vérification et une réparation.
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Sac BatPac
Le sac BatPac fait partie intégrante du BatPac. N'utilisez et ne transportez jamais le BatPac 
en-dehors du sac ! Le sac présente plusieurs caractéristiques pratiques :  par exemple, 
les bretelles de sac à dos [12] qui permettent de porter le BatPac comme un sac à dos. 
Les bretelles peuvent être commodément rangées dans une poche de stockage intégrée 
lorsqu'elles ne sont pas utilisées. Le sac peut également être porté par la poignée [11] ou 
par la sangle d'épaule réglable [16], détachable et rembourrée. Les accessoires peuvent 
être placés dans la poche à accessoires[1], la poche frontale [13] ou l'une quelconque des 
deux poches latérales [15]. Un porte-carte [10] est placé sur le dessus du rabat supérieur 
[9].
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Mode d'emploi
Mode d'emploi simplifié
•	 Ouvrez le rabat supérieur [9] du sac BatPac et verrouillez-le en position ouverte à l'aide 

de la poignée [11]. Le rabat doit être ouvert lors de l'utilisation pour éviter une surchauffe. 
•	 Insérez la clé dans l'interrupteur de batterie [7] et tournez-la dans le sens horaire.

•	 Utilisez le commutateur marche/arrêt [4] pour allumer/éteindre le BatPac.

•	 Si le voyant batterie faible [3] s'allume, rechargez la batterie.

•	 Si le voyant de surchauffe [5] s'allume, éteignez le BatPac.

•	 Connectez votre générateur d'éclairs/dispositif à l'une des prises de courant [6].3

•	 Allumez le générateur d'éclairs/dispositif, et vous êtes prêt au départ !

Utilisation du BatPac avec des flashes Profoto D1
Le dispositif Profoto D1 est pleinement compatible avec le BatPac. Il est possible de 
connecter jusqu'à 2 unités D1 à 1 BatPac. Un nouveau micrologiciel D1 (1.2), publié en 
juin 2010, inclut un « mode Bat », qui permet de connecter jusqu'à 4 unités D1 à 1 BatPac.4

Toutes les unités D1 sont réglées sur le « mode standard » par défaut. En mode standard, le 
D1 maximise la consommation d'énergie pour réduire la vitesse de recyclage au minimum 
– une solution optimale lorsque le dispositif est branché sur le secteur.

En « mode Bat », le D1 réduit la consommation d'énergie et met automatiquement la lampe pilote 
en veilleuse durant la recharge de l'éclair – une solution optimale lorsque le dispositif est branché 
à une source d'alimentation par batterie qui possède une puissance de sortie continue limitée.

Pour faire basculer le mode de la batterie du D1, passez en mode veille et maintenez le 
bouton « MODEL » enfoncé pendant 10 secondes. L'écran va basculer entre « bt» (mode 
Bat) et « -- » (mode standard). Pour activer le paramétrage, il faut redémarrer l'unité D1 en 
la débranchant de l'alimentation secteur, puis en la rebranchant. 

Rechargement de la batterie
1.	 Connectez le chargeur de batterie profoto 2A au connecteur de charge [8].

2.	 La DEL du chargeur émet une lumière jaune pendant le chargement et une lumière 
verte lorsque la batterie est complètement chargée. Il n'y a pas de risque de 
surcharger la batterie ;le chargeur peut rester connecté lorsque la DEL est verte.

Nous recommandons de charger le BatPac à chaque fois que c'est possible, afin de 
prolonger la capacité et la durée de vie de la batterie plomb-acide. Il est possible de 
charger le BatPac lors de l'utilisation.

3	 Vérifiez toujours la tension de fonctionnement de tout dispositif avant de le connecter au BatPac ! Ne connectez 
pas de dispositif dont la puissance est supérieure à 600 W.

4	 Vérifiez le micrologiciel installé en mettant le D1 en mode standard et en enfonçant simultanément le bouton « 
setting » et le bouton « model set ». La version du micrologiciel sera indiquée dans l'écran Version du micrologiciel 
(Firmware version). Les version 1.2 et supérieures comportent un « mode Bat ».
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Remplacement de la batterie
On accède à la batterie en ouvrant le compartiment à batterie/fusible [14] du sac BatPac. 
Ne remplacez la batterie vous-même que si vous êtes absolument certain de savoir 
comment faire. Sinon, contactez le centre de service Profoto le plus proche ! N'utilisez 
que des batteries plomb-acide gelifiées recommandées ou fournies par Profoto.

Changement des fusibles
On accède à la batterie en ouvrant le compartiment à batterie/fusible [14] du sac BatPac. 
Les deux porte-fusible [18] sont montés le long de câbles entre le pôle positif de la batterie 
et l'interrupteur de batterie.

1.	 Assurez-vous que le BatPac est complètement éteint en tournant l'interrupteur de 
batterie [7] dans le sens antihoraire et en retirant la clé.

2.	 Ouvrez le couvercle du porte-fusible [18] et retirez le fusible [17].

3.	 Enfoncez doucement le nouveau fusible [17] à fond dans le porte-fusible [18]. 
N'utilisez que les fusibles spécifiés dans la section Données techniques.
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Compatibilité du produit
 
Le BatPac Profoto peut être utilisé avec les flashes Profoto suivants :

Flash Profoto Nombre maximum 
de flashes 
connectés

Commentaires

Profoto D1 (tous les modèles) en 
mode Bat

4 •	 Utilisez une multiprise pour brancher plus de 
2 flashes

Profoto D1 (tous les modèles) en 
mode standard

2 •	 Réglez la lampe pilote sur « DIM » (veilleuse) 
ou « OFF » (éteinte).

Générateur Profoto Acute2 (tous 
les modèles)

1 •	 Vérifiez la prise de tension avant le 
branchement au BatPac

•	 Eteignez la lampe pilote

Profoto ComPact (tous les modèles) 2 •	 Vérifiez la prise de tension avant le 
branchement au BatPac

•	 Eteignez la lampe pilote

•	 Utilisez une multiprise pour brancher plus de 
2 flashes

Il est en outre possible d'utiliser le BatPac pour alimenter d'autres équipements, tels 
que des chargeurs d'appareils photo, des ordinateurs, des machines à faire le vent, des 
sources de lumière constante, etc., dont la consommation d'énergie est inférieure ou 
égale à 600 W. Il est par exemple possible d'utiliser, sur un BatPac complètement chargé, 
une lampe halogène de 100 W pendant environ 45 minutes ou une machine à faire le vent 
type (150 W) pendant environ 30 minutes.

Ne branchez jamais de dispositif dont la consommation est supérieure à 600 W à un 
BatPac.

Vérifiez toujours la tension de l'équipement avant de le connecter au BatPac ! N'utilisez 
que des unités de 100 à 120 V sur le BatPac 120 V et des unités de 200 à 240 V sur le 
BatPac 230 V !

Veuillez contacter le fabricant avant d'utiliser un flash non Profoto avec un BatPac ! 
Profoto n'a pas testé et ne peut totalement garantir que des flashes fabriqués par d'autres 
fabricants fonctionnent pleinement avec le BatPac.
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Capacité de la batterie avec des flashes Profoto
 
Le nombre d'éclairs dépendra directement du nombre et des types d’unités branchées, 
ainsi que de votre utilisation. Par exemple, vous obtiendrez le même nombre d'éclairs si 
vous utilisez 1x D1 1000 ou 2x D1 500 à pleine puissance que si vous utilisez 2x D1 1000 
à demi-puissance, etc. (lampe pilote désactivée).

L'utilisation de la lampe pilote limite considérablement la capacité du BatPac ! Le nombre 
d'éclairs indiqué ci-dessous devrait être considéré comme une ligne directrice.

Profoto D1 
(utilisé en « mode Bat », lampe pilote éteinte) 

2000 W (2x D1 1000 ou 1x D1 1000 & 2x D1 500 ou 4x D1 500) : 150 éclairs au maximum

1000 W (1x D1 1000 ou 2x D1 500 ou 1x D1 500 & 2x D1 250 ou 4x D1 250) : 300 éclairs 
au maximum

500 W (1x D1 500 ou 2x D1 250) : 600 éclairs au maximum

250 W (1x D1 250) : 1 200 éclairs au maximum

125 W : 2400 éclairs au maximum

62,5 W : 4800 éclairs au maximum

31,25 W : 9600 éclairs au maximum

Profoto Acute2 
(maximum 1 générateur, lampe pilote éteinte)

2400 W : 120 éclairs au maximum

1200 W : 250 éclairs au maximum

600 W : 500 éclairs au maximum

300 W : 1000 éclairs au maximum

150 W : 2000 éclairs au maximum

75 W : 4000 éclairs au maximum

37,5 W : 8000 éclairs au maximum
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Profoto ComPact 
(lampe pilote éteinte)

1200 W (2 x ComPact 600 ou 1x ComPact 1200) : 250 éclairs au maximum

600 W (1x ComPact 600 ou 2x ComPact 300) : 500 éclairs au maximum

300 W (1x ComPact 300) : 1000 éclairs au maximum

150 W : 2000 éclairs au maximum

75 W : 4000 éclairs au maximum
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Temps de recyclage avec les flashes Profoto
Le temps de recyclage d'un flash est généralement plus long lors d'une utilisation avec le 
BatPac que pour un flash similaire alimenté par le secteur. Ce temps varie en outre selon 
les flashes et l'état de la batterie du BatPac. Les valeurs indiquées ci-dessous doivent être 
considérées comme des lignes directrices.

BatPac avec Profoto D1
Un Profoto D1 en « mode standard » aura un temps de recyclage environ 1,5 fois plus 
long qu'un D1 alimenté par le secteur. Si plus d'un dispositif D1 en « mode standard » est 
connecté au BatPac, le temps de recyclage sera encore plus long. 

Un Profoto D1 en « mode Bat » aura un temps de recyclage environ 2,5 fois plus long qu'un 
D1 en mode standard alimenté par le secteur. Si plus de deux flashes D1 en « mode Bat » 
sont connectés à un BatPac, le temps de recyclage sera encore plus long.

Profoto D1 1000
Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par le secteur, mode standard) : 2,0-0,2 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par BatPac, mode standard) : 3,0-0,35 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par BatPac, mode Bat) : 5,0-0,5 s

Profoto D1 500
Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par le secteur, mode standard) : 0,95-0,2 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par BatPac, mode standard) : 1,6-0,3 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par BatPac, mode Bat) : 2,4-0,35 s

Profoto D1 250
Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par le secteur, mode standard) : 0,65-0,2 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par BatPac, mode standard) : 1,0-0,25 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par BatPac, mode Bat) : 1,6-0,3 s

BatPac avec générateur Profoto Acute2
Le Profoto Acute2 ne dispose pas de « mode Bat », ce qui fait que le temps de recyclage est 
limité par la limitation de puissance intégrée dans le BatPac.

Profoto Acute2 2400
Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par le secteur) : 3,0-0,2 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, BatPac) : 7,5-0,5 s

Profoto Acute2 1200
Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par le secteur) : 1,6-0,09 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, BatPac) : 4,0-0,3 s
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BatPac avec flashes Profoto ComPact
La gamme Profoto ComPact ne dispose pas de « mode Bat », ce qui fait que le temps de 
recyclage est limité par la limitation de puissance intégrée dans le BatPac. Les valeurs 
spécifiées ne sont valables que si un ComPact est connecté au BatPac. Les valeurs 
spécifiées sont à peu près doublées pour chaque ComPact supplémentaire qui est 
connecté au BatPac (au maximum, 3 flashes ComPact connectés à chaque BatPac).

Profoto ComPact 1200
Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par le secteur) : 2,2-0,4 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, BatPac) : 3-0,5 s

Profoto ComPact 600
Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par le secteur) : 0,8-0,2 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, BatPac) : 1,5-0,4 s

Profoto ComPact 300
Temps de recyclage (120 V ou 230 V, alimentation par le secteur) : 0,8-0,2 s

Temps de recyclage (120 V ou 230 V, BatPac) : 1,5-0,4 s 
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Dépannage
Symptôme Diagnostic Action

Pas de tension de sortie, 
voyant d'alimentation [2] 
non allumé

Mauvaise connexion à la 
batterie.

•	 Vérifiez la connexion par câble à la batterie 
plomb-acide scellée [19].

Fusibles internes défectueux. •	 Vérifiez les fusibles [17]. Si le problème 
perdure après le remplacement des fusibles, 
contactez le centre de service Profoto le plus 
proche.

Pas de tension de 
sortie, voyant de 
surtempérature [5] 
allumé.

Le BatPac a surchauffé. •	 Eteignez le BatPac et l'unité/les unités 
consommatrice(s) d'énergie.

•	 Attendez environ 5 à 10 minutes et allumez 
le BatPac seul (déconnectez l'unité 
consommatrice d'énergie).

•	 Réduisez la charge et assurez une meilleure 
ventilation.

•	 Si le problème se reproduit fréquemment, il 
peut s'agir d'un problème avec le ventilateur 
interne du BatPac. Contactez le centre de 
service Profoto le plus proche pour vous faire 
conseiller.

Pas de tension de sortie, 
voyant batterie faible [3] 
allumé.

Le GFCI a été activé. •	 Risque potentiel pour la sécurité ! Déposez 
le BatPac et l'unité connectée au centre 
de service Profoto le plus proche, pour une 
vérification et une réparation.

Le voyant batterie faible 
[3] est allumé.

La tension de la batterie est 
trop faible.

•	 La batterie doit être rechargée.

Le dispositif connecté 
ne fonctionne pas 
correctement ou ne 
fonctionne pas du tout.

La consommation d'énergie 
est trop élevée (supérieure 
à 600 W)

•	 Déconnectez l'unité consommatrice d'énergie 
et utilisez, si possible, une unité qui consomme 
moins d'énergie.
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Garantie
Tous les produits Profoto sont testés individuellement avant d'être livrés et sont garantis 
pour une période de deux ans, à l'exception des tubes éclair, cloches de verre, lampes 
pilote, batteries et câbles. Profoto n’assume aucune responsabilité concernant toute 
défaillance technique due à une utilisation incorrecte ou à des accessoires fabriqués par 
d’autres sociétés. En cas de problème technique, veuillez contacter un centre de service 
Profoto autorisé.

Accessoires
Sac BatPac

Chargeur de batterie Profoto 2A

Batterie plomb-acide scellée (12 V 17 Ah)

Veuillez consulter votre fournisseur ou distributeur local pour des informations spécifiques 
concernant les accessoires du BatPac.
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Données techniques
Puissance de sortie continue maximale 600 W, sortie limitée en puissance

Type de batterie Batterie plomb-acide scellée 12 V, 17 Ah

Capacité nominale de la batterie 17 Ah

Courant d'entrée maximal 60 A

Tension/fréquence de sortie 120 VCA ± 3 %, 60 Hz ou

230 VCA ± 3 %, 50 Hz en fonction du modèle

Forme d'onde produite Onde purement sinusoïdale

Distorsion harmonique totale < 3%

Consommation de courant au repos 120 VCA : < 0,6 A

230 VCA : < 0,8 A

Gamme des tensions d'entrée de 10,5 à 16,5 V

Alarme de basse tension 10,5 V

Arrêt de basse tension 10 V

Gamme de températures de stockage de -10 à 50 °C

Gamme de températures de fonctionnement de 0 à 40 °C

Dimensions (L x l x H) 25 x 26 x 35 cm avec le sac

Poids 11,2 kg avec le sac

Recharge (à partir d'une batterie vide) 8 heures avec le chargeur de batterie Profoto 2A

Disjoncteur de fuite à la terre Oui

Fusibles Fusible ATO® du type à action rapide (2x30 A) 

 
Toutes les données sont considérées comme étant nominales et Profoto se réserve le droit d'effectuer des 
changements sans avis préalable.
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Déclaration de conformité UE
 
Ce produit est conforme à la directive basse tension (DBT) 2006/95/CE et à la directive 
CEM 2004/108/CE.

Fabricant : 	 Profoto AB

Adresse : 	 Box 2021, 128 21 SKARPNÄCK, Suède

Produit : 	 Onduleur CC à CA incluant batterie et sac

Type :	 BatPac Profoto 120 V 
		  BatPac Profoto 230 V 

Profoto déclare que le produit est conforme aux exigences essentielles de la directive 
basse tension (DBT) 2006/95/CE et de la directive CEM 2004/108/CE.

Pour l'évaluation de la conformité, les parties applicables des normes suivantes ont été 
appliquées :

IEC 60950-1:2005

EN 60950-1:2006 + A11:2009

IEC 60065:2001 + A1:2005 

EN 60065:2002

EN61000-6-1:2007

EN61000-6-3:2007

Skarpnäck, avril 2010	

Bo Dalenius, VP Technology et QA, Profoto AB
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Profoto AB

P.O. Box 2023

SE-128 21 Skarpnäck

SUÈDE 

Téléphone : +46 8 447 53 00

info@profoto.com

www.profoto.com
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